
 

 

特定デジタルプラットフォームの透明性及び公正性の向上

に関する法律第四条第一項の事業の区分及び規模を定める政

令（令和三年一月二十九日政令第十七号） 

Cabinet Order for Specifying the Business Category and 

Scale Under in Article 4, Paragraph (1) of the Act on 

Improving Transparency and Fairness of Specified Digital 

Platforms (Cabinet Order No. 17 of January 29, 2021)  

（令和三年政令第十七号） 

(Cabinet Order No. 17 of 2021) 

内閣は、特定デジタルプラットフォームの透明性及び公正性の向上に関する法律（令

和二年法律第三十八号）第四条第一項の規定に基づき、この政令を制定する。 

The Cabinet established this Cabinet Order pursuant to Article 4, paragraph (1) 

of the Act on Improving Transparency and Fairness of Specified Digital Platforms 

(Act No. 38 of 2020). 

１ 特定デジタルプラットフォームの透明性及び公正性の向上に関する法律（以下

「法」という。）第四条第一項の政令で定める事業の区分は、次の表の中欄に掲げると

おりとし、同項の政令で定める規模は、当該事業の区分ごとにそれぞれ同表の下欄に掲

げるとおりとする。 

(1) The business categories to be specified by Cabinet Order pursuant to Article 4, 

paragraph (1) of the Act on Improving Transparency and Fairness of Specified 

Digital Platforms (referred to as the "Act" below) are to be as stated in the middle 

column of the following table, and the scale of business to be specified by Cabinet 

Order pursuant to the same paragraph is as stated in the right-hand column for the 

respective business category. 

■表■ 政令第１項中の表 

２ 前項に規定するもののほか、同項の国内売上額の計算方法その他同項の規定の適

用に関し必要な事項は、経済産業省令で定める。 

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the method of 

calculating domestic sales prescribed in the relevant paragraph and other necessary 

particulars concerning application of the provisions of the relevant paragraph are 

provided by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry. 

附 則 

Supplementary Provisions 



 

 

（施行期日） 

(Effective Date) 

１ この政令は、法の施行の日（令和三年二月一日）から施行する。 

(1) This Cabinet Order comes into effect as of the date on which the Act comes 

into effect (February 1, 2021). 

（公益通報者保護法別表第八号の法律を定める政令の一部改正） 

(Partial Amendment of the Cabinet Order Designating Acts Specified in Item 

(viii) of the Appended Table of the Whistleblower Protection Act) 

２ 公益通報者保護法別表第八号の法律を定める政令（平成十七年政令第百四十六

号）の一部を次のように改正する。 

(2) The Cabinet Order Designating Acts Specified in Item (viii) of the Appended 

Table of the Whistleblower Protection Act (Cabinet Order No. 146 of 2005) is 

partially amended as stated below. 

第四百五十六号を第四百五十七号とし、第四百五十五号を第四百五十六号とし、第四

百五十四号の次に次の一号を加える。 

Item (cdlvi) is renumbered as item(cdlvii), item (cdlv)is renumbered as 

item(cdlvi), and the following item is added after item (cdliv).  

四百五十五 特定デジタルプラットフォームの透明性及び公正性の向上に関する法律

（令和二年法律第三十八号） 

(cdlv) Act on Improving Transparency and Fairness of Digital Platforms (Act No. 

38 of 2020) 

附 則 （令和四年政令第二四六号） 

Supplementary Provisions (Cabinet Order No. 246 of 2022) 

１ この政令は、令和四年八月一日から施行する。 

(1) This Cabinet Order comes into force on August 1, 2022. 

附 則 （令和七年政令第二七九号） 

Supplementary Provisions (Cabinet Order No. 279 of 2025) 

（施行期日） 

(Effective Date) 

１ この政令は、スマートフォンにおいて利用される特定ソフトウェアに係る競争の

促進に関する法律の施行の日（令和七年十二月十八日）から施行する。 

(1) This Cabinet Order takes effect on the effective date of the Act on Promotion 

of Competition in Specified Smartphone Software (December 18, 2025). 

（特定デジタルプラットフォームの透明性及び公正性の向上に関する法律第四条第一

項の事業の区分及び規模を定める政令の一部改正に伴う経過措置） 

(Transitional Measures Accompanying the Partial Amendment of the Cabinet 

Order for Specifying the Business Category and Scale under in Article 4, Paragraph 

(1) of the Act on Improving Transparency and Fairness of Specified Digital 

Platforms) 



 

 

２ 前項に規定するもののほか、同項の国内売上額の計算方法その他同項の規定の適

用に関し必要な事項は、経済産業省令で定める。 

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the method of 

calculating domestic sales prescribed in the relevant paragraph and other necessary 

particulars concerning application of the provisions of the relevant paragraph are 

provided by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry. 

附 則 

Supplementary Provisions 

（施行期日） 

(Effective Date) 

１ この政令は、法の施行の日（令和三年二月一日）から施行する。 

(1) This Cabinet Order comes into effect as of the date on which the Act comes 

into effect (February 1, 2021). 

（公益通報者保護法別表第八号の法律を定める政令の一部改正） 

(Partial Amendment of the Cabinet Order Designating Acts Specified in Item 

(viii) of the Appended Table of the Whistleblower Protection Act) 

２ 公益通報者保護法別表第八号の法律を定める政令（平成十七年政令第百四十六

号）の一部を次のように改正する。 

(2) The Cabinet Order Designating Acts Specified in Item (viii) of the Appended 

Table of the Whistleblower Protection Act (Cabinet Order No. 146 of 2005) is 

partially amended as stated below. 

第四百五十六号を第四百五十七号とし、第四百五十五号を第四百五十六号とし、第四

百五十四号の次に次の一号を加える。 

Item (cdlvi) is renumbered as item(cdlvii), item (cdlv)is renumbered as 

item(cdlvi), and the following item is added after item (cdliv).  

四百五十五 特定デジタルプラットフォームの透明性及び公正性の向上に関する法律

（令和二年法律第三十八号） 

(cdlv) Act on Improving Transparency and Fairness of Digital Platforms (Act No. 

38 of 2020) 

附 則 （令和四年政令第二四六号） 

Supplementary Provisions (Cabinet Order No. 246 of 2022) 

１ この政令は、令和四年八月一日から施行する。 

(1) This Cabinet Order comes into force on August 1, 2022. 

附 則 （令和七年政令第二七九号） 

Supplementary Provisions (Cabinet Order No. 279 of 2025) 

（施行期日） 

(Effective Date) 

１ この政令は、スマートフォンにおいて利用される特定ソフトウェアに係る競争の

促進に関する法律の施行の日（令和七年十二月十八日）から施行する。 



 

 

(1) This Cabinet Order takes effect on the effective date of the Act on Promotion 

of Competition in Specified Smartphone Software (December 18, 2025). 

（特定デジタルプラットフォームの透明性及び公正性の向上に関する法律第四条第一

項の事業の区分及び規模を定める政令の一部改正に伴う経過措置） 

(Transitional Measures Accompanying the Partial Amendment of the Cabinet 

Order for Specifying the Business Category and Scale under in Article 4, Paragraph 

(1) of the Act on Improving Transparency and Fairness of Specified Digital 

Platforms) 

２ 第四条の規定の施行前にした行為に係る特定デジタルプラットフォームの透明性

及び公正性の向上に関する法律第六条第一項及び第四項、第八条第一項、第十条第三項

並びに第十二条第二項及び第三項の規定による勧告、命令、報告及び検査その他の行為

については、なお従前の例による。 

(2) With regard to recommendations, orders, reports, inspections, and other 

actions pursuant to the provisions of Article 6, paragraphs (1) and (4), Article 8, 

paragraph (1), Article 10, paragraph (3), and Article 12, paragraphs (2) and (3) of 

the Act on Improving Transparency and Fairness of Specified Digital Platforms, for 

acts committed prior to the enforcement of the provisions of Article 4, the previous 

provisions shall remain applicable. 

３ 第四条の規定の施行前にした行為及び前項の規定によりなお従前の例によること

とされる場合における同条の規定の施行後にした行為に対する罰則の適用については、

なお従前の例による。 

(3) With regard to the application of penalties for acts committed prior to the 

enforcement of the provisions of Article 4, and for acts committed after the 

enforcement of the provisions of Article 4 in cases where the previous provisions 

continue to apply pursuant to the preceding paragraph, the previous provisions 

shall remain applicable. 

 


